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1.

Guvenlik Talimatlari

Bu Urind kullanmadan 6nce lutfen Grtin kilavuzunu dikkatlice okuyun ve temel islevlerini
anlayin. Uriin kilavuzuna uygun sekilde kullanmamanizdan kaynaklanan, kendinize veya
baskalarina zarar verme, Grinin hasar gérmesi ve mal kaybi gibi sorunlardan sirket hicbir
yasal sorumluluk kabul etmeyecektir. Ayrica hasar géren trin, sirket tarafindan saglanan ilgili
satis sonrasi hizmetlerden yararlanamayacaktir.

/N Dikkat!:

Bu Urlin havalandirilan ve kuru bir ortamda saklanmalidir. Lutfen Griin ve aksesuarlarini kuru tutun,
atesten ve yiksek sicakliktaki ortamlardan uzak bulundurun.

Herhangi bir siviya maruz birakmayin ve yagmur gibi nemli ortamlarda kullanmaktan kaginin.

Resmi olarak temin edilmeyen parca ve aksesuarlari kullanmayin. Degisim gerektiginde
zamaninda resmi madaza ile iletisime gecin; aksi halde, resmi olmayan aksesuarlarin
kullanimindan kaynaklanan trln kazalari veya arizalarindan sirket sorumlu tutulmayacaktir.

Urtin aksesuarlarini veya parcalarini takmadan ya da degistirmeden 6nce lttfen giict kapatin. Aksi
halde Grtn zarar gorebilir.

Calisma kosullari agisindan, ortam sicakligi cok yliksekse (60° Gzerinde) pilin tutusmasina veya
hatta patlamasina neden olabilir. Ortam sicakligi ¢cok dustkse (-20° altinda) trtin performansi
ciddi sekilde dusebilir ve normal kullanim gereksinimlerini karsilayamaz.

Bu UrlinG glcli statik elektrik veya elektromanyetik alanlarin bulundugu ortamlarda kullanmayin;
bu, Griintin anormal sekilde arizalanmasina yol acabilir.

Bu Uriine keskin nesnelerle zarar vermeyin ve kendi basiniza sokip takmaya calismayin.
Urtin sert bir disme veya dis darbe aldiktan sonra kullanmaya devam etmeyin.
Bu Uriin ucaga alinamaz.

Bu Urina glvenli ve standartlara uygun kullanmak icin lutfen kilavuzdaki talimatlara uyun. Lutfen
kullanim émrind tamamlamis eski Urtinleri yerel yasa ve yonetmeliklere uygun sekilde makul
bicimde geri donUstirin veya imha edin.
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Urtin alev almasi durumunda, asadidaki sirayla yangin séndirme ekipmanlarinin kullaniimasi
tavsiye edilir: su veya su sisi, kum, yangin battaniyesi, kuru toz séndurtici, karbondioksitli
yangin séndirtcd.

Bu Grdinan, kisisel gtivenlik ile ilgili acil durum tibbi ekipmanlarinin (6rnegin, tibbi sinif
ventilatorler [hastane tipi CPAP: Surekli Pozitif Havayolu Basinci], yapay akciger [ECMO,
Ekstrakorporeal Membran Oksijenasyonu] vb.) ¢alistiriimasi icin kullanilmasi tavsiye edilmez.
Bununla birlikte, ev tipi CPAP cihazlari ev ortaminda normal sekilde kullanilabilir ve genellikle
strekli profesyonel gézetim gerektirmez. Lutfen doktor tavsiyelerine uyun ve ilgili ekipmanlarin
kullanimina iliskin kisitlamalar konusunda Ureticiye danisin. Genel tibbi cihazlarda kullanilacaksa,
pilin bitmemesi icin pil durumuna dikkat edilmelidir.

GUc kaynagi trtnleri kullanim sirasinda kacinilmaz olarak elektromanyetik alanlar Uretir; bu
durum kalp pili, koklear implant, isitme cihazi, defibrilatér gibi viicuda yerlestirilen veya kisisel
tibbi cihazlarin normal ¢alismasini etkileyebilir. Bu tr tibbi cihazlar kullaniyorsaniz, ilgili
cihazlarin Ureticilerine danisarak kullanim kisitlamalarini 6grenin ve bu Grlnln s6z konusu tibbi
cihazlardan (6rnegin kalp pili, koklear implant, isitme cihazi, defibrilatér vb.) yeterli glivenli
mesafede ¢alismasini saglayin.

Buzdolabinin gli¢ dalgalanma 6zelligi nedeniyle, gli¢ istasyonu buzdolabina normal modda
baglandiginda otomatik olarak kapanabilir. ilac, asi veya diger yiiksek degerli tiriinleri saklayan
buzdolaplari icin, kullanicilarin glti¢c kaybi durumuna 6zellikle dikkat etmesi tavsiye edilir.
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11 Depolama ve Tasima

1.

Lutfen bu Grtnt ¢ocuklarin erisemeyecedi yerde saklayin. Bir cocuk parcalari yanlislikla
yutarsa, derhal tibbi yardim alin.

Cihaz kullanimdan sonra ciddi derecede disulk pil seviyesi gosteriyorsa, saklamadan énce
mutlaka sarj edin. Aksi halde, uzun sureli depolama Uriinin dahili piline zarar verebilir. Cihazin
pili ciddi sekilde dustk seviyede ve uzun sire kullaniimadan birakilirsa, pil derin uyku moduna
gecer. Pili derin uykudan uyandirmak icin cihazi sarj etmeniz gerekir.

Cihazi, sicak bir giinde arag icinde, ates kaynagina yakin veya isitici firin gibi 1s1 kaynaklarinin
yanina koymayin.

Cihazi kuru bir ortamda saklayin. Cihazi suya veya su sizintisi ihtimali olan bir yere koymayin.
Cihazi g6zIuk, saat, metal kolye, toka veya diger metal nesnelerle birlikte saklamayin veya
tasimayin.

Pili kargo veya lojistik yoluyla tasirken, cihazin pil seviyesini %30’un altina dasurdn.

Kullaniimis Pilin Atilmasi

Tasima, devretme, kablolama ve bakim islemleri, Glke ve bolge yasalarina, yonetmeliklerine ve
ilgili standart gerekliliklerine uygun olmalidir.

islem surecinde kullanici tarafindan saglanan malzeme ve arac gerecler, bulunduklari tilke veya
bélgenin yasa, yonetmelik ve ilgili standartlarina uygun olmalhdir.

Yasal ve Duizenleyici Aciklamalar

Tasima, devretme, kablolama ve bakim islemleri, tlke ve bolge yasalarina, yonetmeliklerine ve
ilgili standart gerekliliklerine uygun olmahdir.

islem siirecinde kullanici tarafindan saglanan malzeme ve arac gerecler, bulunduklari tilke veya
bélgenin yasa, yonetmelik ve ilgili standartlarina uygun olmalidir.
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1.3 Tasima ve islem Gereksinimleri

1.4

Gerekli durumlarda mekanik yardim kullanin (6r. arabalar ve yikseklik ayarli masalar).
Ekipmanin agirligi ve tasinmasi icin énerilen kisi sayisi asagidaki tabloda belirtilmistir.

Ekipman Agirhgi Onerilen Kisi Sayisl
<18KG 1
18KG-32KG 2
32KG-55KG 3
>55KG 4 kisi veya ara¢

Urtin Bakimi

Pilin kullanim/depolama ortam sicakligi -10°C ile 40°C arasindadir ve kullanim/depolama
icin en uygun ortam sicakligi 20°C ile 25°C arasindadir.

Cihaz uzun sure kullanilmazsa performansi etkilenebilir.

Lutfen Urandn pil performansini korumak icin her 3 ayda bir sarj ve desarj islemi yapin; yani
once pili %30’a kadar bosaltin, ardindan %85’e kadar sarj edin.

Eger 6zel durumlar nedeniyle pilin SOC (State of Charge - Sarj Durumu) 0’a ulasirsa, lutfen
asagidaki islemleri uygulayin; aksi takdirde, asagidaki islem kurallarinin ihlal edilmesinden
kaynaklanacak herhangi bir cihaz hasarindan sirketimiz sorumlu olmayacaktir.

Ozel durumlar nedeniyle pilin SOC’si 0 oldugunda (calisma sirasinda SOC O ise veya cihaz
acildiktan sonra SOC 0 olarak gorUntileniyorsa), asagidaki islemler yapilmalidir:

(1) Hemen kapatin.

(2) Sarj islemi 48 saat icinde yapilmalidir.

(3) Sarjdan 24 saat 6nce, pilin her zaman 5°C - 35°C ortam sicakliginda oldugundan emin
olun.

(4) AC sarj kullanmaniz 6nerilir; eger PV (glines) sarji kullaniyorsaniz, sarj glictiniin 40W’in
Uizerinde olmasi gerekmektedir.

Tam glcle desarj sirasinda asiri sicaklik korumasi devreye girebilir ve triinin yeniden desarj
ve sarj islemi yapilmadan énce bir stire bekletilmesi gerekir.
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2. Urtin Aciklamasi

* Bu Urln, evde acil glic yedeklemesi, acik hava gezileri, acil afet yardimi, saha calismalari
ve benzeri uygulamalar igin uygun tasinabilir bir enerji depolama Grantdur.
« Urtn ozellikleri:
AC cikis: 230V AC / 50Hz / 300W (Saf sinis dalga),USB-C: PD 60W,USB-A1/ A2: 5V /
2,4A,USB-A3: QC 3.0,DC: 12V / 10A ve cesitli voltaj ¢cikislari
Giris 6zellikleri:AC girisi: 210-264V AC, 50WFotovoltaik (glines) sarj destegi: 12-28V / 2,5A,
40W,AC ve glines sarjinin ayni anda kullanimi desteklenir, toplam sarj glicti 90W.
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3. Kullanim Talimatlari
3.1 Buton Rehberi

AC AC/KAPA

(O LAC dugmesine uzun basarak ekrani agabilir ve ayni anda AC cikisini
etkinlestirebilirsiniz. Ekranda AC simgesi belirecek ve yanacaktir.

@ AC cikisini kapatmak icin AC digmesine tekrar basili tutun; bu durumda
AC simgesi sonecektir.

®) Yuk baglandiginda ekranda cikis glicti gérintlenir.

DC AC/KAPA

(D DC dugmesine uzun basarak ekrani acabilir ve ayni anda DC ¢ikisini
etkinlestirebilirsiniz. Ekranda DC simgesi belirecek ve yanacaktir.

N

(@ DC cikisini kapatmak icin DC diigmesine tekrar uzun basin; bu durumda
DC simgesi sdnecektir.

(3 Yik baglandiginda ekranda ¢ikis giict gorinttlenir.

LED AC/KAPA

(1 DC dugmesine uzun basarak ekrani acabilir ve ayni anda DC ¢ikisini
=] etkinlestirebilirsiniz. Ekranda DC simgesi belirecek ve yanacaktir.

N\

(2 DC dugmesine kisa basildiginda LED isik yarim isik moduna geger; tekrar
basildiginda strekli 1sik moduna, bir kez daha basildiginda SOS moduna
gecer; bir kez daha basildiginda LED isik kapanir.
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3.1.2 Tus Kombinasyonu ile islem

Avyarlar:
AC cikisi 50/60Hz frekans degistirme:

Kurulum adimlari:

Ekran aydinlatma durumu agikken, AC ve DC digmelerine yaklasik 3 saniye basil tutarak frekans degistirme
moduna girin; ¢ikis glic gdstergesi alaninda secilen frekans gérintilenecektir.

3.2 Ekran ve Gostergelerin Fonksiyonlari

Pil Seviyesi
Simgesi

Giris Guct  AC Cikis

Cikis Glcu

Pil Seviyesi
Simgesi

Pil seviyesi simgesi 5 bolime ayriimistir ve her boltim pilin %20’sini
temsil eder.

Sarj Gosterimi:

Sarj sirasinda, pil seviyesi simgesi mevcut seviyeden tam seviyeye
kadar doner ve giris glictinii gésterir. Sarj sirasinda sarj cihazi ¢ikarilir
ve baska hi¢bir port calismiyorsa, ekran kapanir ve uyku moduna
gecer. Pil tamamen doldugunda, simge yanip sénmeyi durdurur ve
sarj durur; baska portlar kullanilmiyorsa ekran otomatik olarak kapanir
ve uyku moduna gecer.

Pil seviyesi %5’in altina distigunde, pil seviyesi simgesinin dis
cercevesi yanip séner (0,5 saniye acik, 0,5 saniye kapali) ve Griin
kapatilana kadar bu durum devam eder.
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Giris
Glcu

AC girisi veya DC girisi kullanildiginda giris glictint gosterir.

0o
0
a0
€

Cikis
Glcu

Tek bir port ¢ikis verdiginde veya birden fazla port ayni anda cikis
verdiginde, tek port gliciini veya toplam ¢ikis gliciin(i gosterir.

AC
Output

AC cikisini agmak icin AC digmesine basili tutun; AC simgesi yanacaktir.

AC c¢ikisini kapatmak icin AC dugmesine tekrar basili tutun; AC simgesi
sonecektir.

® ©

DC
Cikis

DC cikisini agmak icin DC diigmesine basili tutun; DC simgesi
yanacaktir.

DC cikisini kapatmak icin DC digmesine tekrar basili tutun; DC simgesi
sonecektir.

Uyari

Desarj Arizasi Alarmi:

Herhangi bir port ¢ikisi acildiginda trin ¢ikis gliciint gosterir. Portta
bir ariza olusursa, ilgili portun ¢ikisi hemen kapanir ve port simgeleri ile
alarm simgesi yanip sénerek durumu bildirir, ardindan 10 saniye sonra
kapanir (diger portlarin ¢alismasini etkilemez).

Sarj Yuksek Sicaklik Alarmi:

Pil sicakligi 50°C’ye ulastiginda sarj durdurulur, pil simgesi ve alarm
simgesi yanip séner (0,5s acik, 0,5s kapal) ve sarj cihazi ¢ikarildiginda
cihaz uyku moduna geger. Yuksek sicaklik korumasi kalktiginda sarj
otomatik olarak yeniden baslar ve mevcut pil seviyesi gosterilir.

Sarj Dusutk Sicaklik Alarmi:

Pil sicakligi -5°C’ye ulastiginda sarj durdurulur, pil simgesi ve alarm
simgesi yanip séner (0,5s acik, 0,5s kapal) ve sarj cihazi ¢ikarildiginda
cihaz kis uykusuna geger. DusUk sicaklik korumasi kalktiginda sarj
otomatik olarak yeniden baslar ve mevcut pil seviyesi gosterilir.

Desarj Yuksek Sicaklik Alarmi:

Urtinain pil sicakhdr 68°C’ye ulastiginda ¢ikis kapanir, pil simgesi ve
alarm simgesi yanip séner (0,5s acik, 0,5s kapali) ve 10 saniye sonra
cihaz kis uykusuna geger. Yuksek sicaklik durumu kalktiginda, cikisi geri
almak icin digmeye basmaniz gerekir.

09



3.3 Sarj Yontemi
3.31 ACile Sarj

Bu Urilin, AC 210-264V, 50W sarji destekler.
3.3.2 GUnes Paneli ile Sarj

MC4
Arayzu

r 55

Eaag B¢ C

Opsiyonel giines paneli sarj kablosu
/ (MC4-5521 adaptér kablosu)

////////////////

Sekilde gosterildigi gibi: Bir (veya birden fazla seri bagh) gtines panelini MC4 konnektori
araciliglyla MC4-5521 glines paneli sarj kablosuna baglayin, ardindan sarj kablosunun 5521
konnektdrind Grtinin 5521 konnektoriine takarak sarj islemini gerceklestirin.
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GUnes panellerinin nasil kullanilacadiyla ilgili daha fazla bilgi icin lttfen gtines paneli ile ilgili
kilavuzlara basvurun. Buradaki odak, 1 gtines panelinin nasil baglanacagini géstermektir. Bu
Urtin 12-28V DC girisi kabul eder. Giris voltaji 30V’u astiginda asiri voltaj korumasi devreye
girer. Fazla voltaj Grtndn zarar gérmesine neden olabilir. Kullanicilar bu talimatlara uymalidir.
Baglanti sayisi belirtilen sayiy asarsa veya badlantilar standartlara uygun degilse, garanti
stresi boyunca cihazin tcretsiz olarak tamirinden sorumlu olmayacagimizi lGtfen unutmayin.

3.3.3 Aracile Sarj

Cakmak Girisi

Bu Uriind, arag sarj kablosu araciligiyla aracin 12V/24V cakmak girisine baglayin.

& UYARI: Cakmak, aracin cakmak yuvasina tam olarak takilmazsa gtivenlik sorunu olusabilir.
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4. Teknik Ozellikler

GENEL

Model PS60K

SKU PS60K-BLB

Pil Kapasitesi 192Wh / 4S1P

Pil Tara LiFePO4

Sarj-Cikis Dongl Sayisi 2,500+ Cycles to 80% Original Capacity
Agirlik 3.2kg/7.05Ibs

Boyutlar (UxGxY) 8.5x5.16x5.79 in / 217x131x147mm
Calisma Sicakhigi 14-104°F (-10-40°C)

Depolama Sicaklg 14-113°F (-10-45°C)

LED Aydinlatma 1W(Yarim Isik, Tam Isik, SOS)
invertor Turd Saf Sintis Dalga

Ani Gli¢ / Tepe Glicl 600W

DC GIRIS

Giris Gucl 40W Max

Giris Voltaj Araligi 1-28v

Giris Akimi 2.5A

AC CIKIS

Giris Gucu 50W Max

Giris Voltaj Araligi 210-264V

AC+DC Girisi 90W Max

AC CIKIS

Nominal Cikis Gucu 300W

Nominal Cikis Voltaji 230V

Nominal Cikis Frekansi 50Hz

DC CIKIS

USB-CI1 Cikisi 5V=3A,9V=3A,12V=3A,15V=3A,20V=3A,Total 60W
USB-A1/A2 Cikisi 5V=2.4A

USB-A3 Cikisi 5V=3A,9V=2A12V=15A Total 18W
DC Cikisi 12V=10A x 2 (DC5.5mm) Max 120W



5. Paket icerigi

5.1 Standart Aksesuarlar

Adi / Tanimi

Tasinabilir G istasyonu

Diagram

Adet

AC Sarj Kablosu

Kullanim Kilavuzu

USB-C ‘ den - USB-C’ ye cable
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1.

Safety instructions

To use this product, please read the product manual carefully and understand the basic
functions of this product before operation. Please note that the company will not bear any
legal responsibility if you do not operate in accordance with the

product manual, which causes problems such as injuries to yourself or others,

product damage and property loss, and the damaged product will not be able to obtain the
relevant after-sales service provided by the company.

/N Caution:

This product should be stored in a ventilated and dry environment. Please keep the product and
accessories dry and away from fire and high temperature environments.

Do not expose it to any liquid, and avoid using it in a wet environment such as rain.

Do not use parts and accessories that are not officially supplied. For replacement, please consult
the official store in time; and the company will not be held responsible for product accidents or
failures caused by using unofficial accessories.

Please turn off the power before installing or replacing product accessories or parts. Otherwise,
the product may be damaged.

For operational condition, if the ambient temperature is too high (above 60°C), it may cause the
battery to catch fire or even explode. If the ambient temperature is too low (below -20°C), the
product performance may be seriously reduced and cannot meet the requirements of normal use.

Do not use this product in an environment with strong static electricity or electromagnetic fields,
which may cause abnormal product failure.

Do not damage this product with sharp objects, and do not disassemble or assemble it by
yourself.

Do not continue to use this product after it has suffered a strong drop or external impact.
This product cannot be carried on board.

Please refer to the instructions of the manual to ensure safe and standardized use of this product.
Please reasonably recycle and dispose of old discarded products in

accordance with local laws and regulations.
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In case of product catching fire, it is recommended to use fire extinguishing equipment in the
following order: water or water mist, sand, fire blanket, dry powder extinguishing agent, carbon
dioxide fire extinguisher.

This product is not recommended for powering medical emergency equipment related to
personal safety, including but not limited to medical grade ventilators (hospital version CPAP:
Continuous Positive Airway Pressure), artificial lung (ECMO, Extracorporeal Membrane
Oxygenation), etc. In addition, for home version CPAP, it can be used normally in a home
environment, and generally does not require continuous professional monitoring. Please follow
the doctor's advice and consult the manufacturer for restrictions on the use of related
equipment. If it is used in general medical equipment, please pay attention to the battery status
to ensure that the battery does not run out.

Power supply products will inevitably generate electromagnetic fields during use,which may
affect the normal operation of implanted medical devices or personal medical devices, such as
pacemakers, cochlear implants, hearing aids, defibrillators, etc. If you use these kinds of medical
devices, please consult their manufacturers for restrictions on the use of the relevant equipment
to ensure that this product works at a sufficient safe distance from implanted medical devices
(such as pacemakers, cochlear implants, hearing aids, defibrillators, etc.).

Due to the power fluctuation property of the refrigerator, the power station may automatically
shut down when the power station is connected to the refrigerator in conventional mode. It is
recommended that for refrigerators storing medicines, vaccines or other high-value items, users
should pay attention to the power loss status when connecting the power station.



1.1 Storage and Transport

1.

1.2

Please keep this product out of the reach of children. If a child accidentally swallows parts,
please seek medical assistance immediately.

If the machine indicates a serious low battery level after use, please charge it before storage.
Otherwise, prolonged storage may lead to damage to the internal  battery of the product. If
the machine battery is seriously low and idle for too long, the battery will enter into deep
sleep mode. And if you need to wake up the battery from a deep sleep, please charge the
machine.

Do not put the machine close to heat sources, such as in a car on a hot day, a fire source or
heating oven.

Please store the machine in a dry environment. Do not place the machine in water or in a
place where water may leak.

Do not store or transport the machine together with glasses, watches, metal necklaces,
hairpins or other metal objects.

When transporting the battery by express delivery or logistics, please reduce the battery
power level of the machine to less than 30%.

Disposal of Discarding Battery
In the transportation, turnover, wiring and maintenance operations, must meet the laws and
regulations of the country and region and the relevant standard requirements.

User-provided materials and tools needed in the operation process must meet the laws,
regulations and relevant standards of the country or region where they are located.

Legal and Regulatory Description
In the transportation, turnover, wiring and maintenance operations, must meet the laws and
regulations of the country and region and the relevant standard requirements.

User-provided materials and tools needed in the operation process must meet the laws,
regulations and relevant standards of the country or region where they are located.



1.3 Handling requirements

1.4

Use mechanical assistance (e.g. carts and adjustable height tables) as required. The weight
of the equipment and the recommended number of people to be handled can be found in
the table below.

Weight of equipment Recommended number of people
<18KG 1
18KG-32KG 2
32KG-55KG 3
>55KG 4 persons or cart

Product maintenance

The ambient temperature for use/storage of the battery is -10 ° C to 40 ° C, and the
optimum ambient temperature for use/storage is 20 ° C to 25 ° C.

If the machine is idle for a long time, its performance will be affected.

Please charge and discharge the product once every 3 months, that is, discharge the
battery to 30% first, and then charge it to 85%. This maintains battery performance.

If after the SOC is O due to special circumstances, please operate as follows, otherwise our
company will not be responsible for any damage to the equipment caused by violation of the
following operation:

If after the SOC is O due to special circumstances (SOC is O during operation or SOC is
displayed after power on), it is necessary to:

(1) Shut down immediately.

(2) Charging is guaranteed within 48 hours.

(3) 24 hours before charging, you need to ensure that the battery is always at an ambient
temperature of 5°C - 35°C.

(4) It is recommended to use AC charging, if you use PV charging, the charging power
needs to be above 40W.

Over-temperature protection may be caused when discharging at full power, and the
product needs to be left for a period of time before it can be re-discharged and re-charged.
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2. Product Description

« This product is a portable energy storage product suitable for home emergency power
backup, outdoor travel, emergency disaster relief, field work and other applications. This
product has AC output 230Vac/50Hz/300W (Pure sine wave), USB-C PD60W,
USB-A1/A2 5V/2.4A , USB-A3 QC3.0, DC 12V/10A and various voltage outputs; this
product has AC input 210-264Vac, 50W ; Supports photovoltaic charging 12-28V/2.5A,
40W, supports photovoltaic and AC charging at the same time, charging power 90W.
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2.1 Diagram
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3. Operating Instructions
3.1 Pushbutton Guide

[N

=29 @

[N

AC ON/OFF

(D Long press the AC button to turn on the screen and turn on the AC
output at the same time. The AC icon will appear on the screen and light
up.

(@) Press and hold the AC button again to turn off the AC output and the AC
icon turns off.

(3 When loaded, the screen displays the output power.

DC ON/OFF

(D Long press the DC button to turn on the screen and turn on the DC
output at the same time, The DC icon will appear on the screen and light
up.

(2 Long press the DC button again to turn off the DC output and the DC
icon turns off.

(® When loaded, the screen displays the output power.

LED ON/OFF

(D Long press the DC button to turn on the screen and turn on the DC
output at the same time, The DC icon will appear on the screen and light
up.

@) Short press the DC button, the LED light will be in half-light mode, press
it again, the LED light will be in constant light mode, press it again, the
LED light will be in SOS mode, press it again to turn off the LED light.
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3.1.2 Key combination operation
Setting:

AC output 50/60Hz frequency switching:

Setup steps:

Screen lighting status, press and hold the AC and DC buttons for about 3 seconds to enter frequency switching, and
the output power display area will display the switching frequency.

3.2 Functions of screen display and indicator

Input Power AC Output

N @0 salCahe

DC Output

Battery Level Icon  Output Power

« The battery level icon is divided into 5 segments, each representing
20% of the charge.
« Charging Display: While charging, the battery level icon cycles from
current level to full level while displaying the input power. The
display will turn off and go to sleep when the charger is unplugged
IIII I Battery during charging and no other ports are working. When fully
Level Icon charged, it stops blinking and stops charging, and automatically turns
off the display and goes to sleep when no other ports are working.
*  When the battery level is lower than 5%, the outer frame of the
battery level icon blinks (on for 0.5s and off for 0.5s) until the product
is turned off.
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Input
Power

Displays the input power when passing through AC input/DC input.

Output
Power

Displays the single port power or total output power when a single
port is output or when multiple ports are output at the same time.

AC
Output

Press and hold the AC button to turn on the AC output, and the AC icon
will light up.

Press and hold the AC button again to turn off the AC output, and the
AC icon will go out.

DC
Output

Press and hold the DC button to turn on the DC output, and the DC
icon will light up.

Press and hold the DC button again to turn off the DC output, and the
DC icon will go out.

Warning

Discharge fault alarm: the product will display the output power when
any port output is turned on, and will turn off the output of the port
immediately when the port is faulty, and at the same time,
thecorresponding port symbols and alarm symbols will blink to
indicate that, and then turn off after 10 seconds (without affecting the
work of other ports).

Charging High Temperature Alarm: When the battery temperature
reaches 50°C, charging will be stopped, the battery symbol and the
alarm symbol will light up and flash (on for 0.5s and off for 0.5s), and
it will go into sleep after unplugging the charger. When the high
temperature protection is lifted, charging will resume automatically
and the current battery level will be indicated.

Charging Low Temperature Alarm: When the battery temperature
reaches -5°C, charging will be stopped, the battery symbol and the
alarm symbol will light up and flash (on for 0.5s and off for 0.5s), and
it will go into hibernation after unplugging the charger. When the low
temperature protection is lifted, charging resumes automatically and
the current battery level is indicated.

Discharge High Temperature Alarm: When the battery temperature of
the product reaches 68°C, the output will be shutdown, the battery
symbol and the alarm symbol will light up and flash (Oon for 0.5s and
off for 0.5s), and it will enter into hibernation after 10 seconds. After
the high temperature is lifted, you need to press the key to restore the
output.
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3.3 Charging method
3.3.1 AC Charging

Wall Socket
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This product supports AC 210~-264 Vac, 50W charging.

3.3.2 Solar panel charging
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MC4
interface
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*Optional solar charging cable
(MC4-5521 adapter cable)

As shown in the figure: connect one (or more series) solar panels to the MC4 to 5521 solar
charging cable via the MC4 connector, then connect the 5521 connector of the solar charging
cable to the 5521 connector of the product for charging.
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For more information on how to use solar panels, please refer to the manuals related to solar
panels. The focus here is to show how to connect 1 solar panel. This product accepts 12-28V
DC input. Overvoltage protection is triggered when the input exceeds 30V. Excessive voltage
can cause damage to the product. Users should follow these instructions. If the number of
connections exceeds the specified number, or if the connections are not up to standard,
please note that we will not be responsible for repairing the machine free of charge during
the warranty period.

3.3.3 Car Charging

Connect this product to the car's 12V/24V cigarette lighter port via the car charging cable.

& WARNING: Failure of the cigarette lighter to fully insert into the dispenser’s cigarette lighter
may result in a safety issue.
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4. Specification

GENERAL

Model PS60K

SKU PS60K-BLB

Battery Capacity 192Wh / 4S1P

Battery Type LiFePO4

Life Cycles 2,500+ Cycles to 80% Original Capacity
Weight 3.2kg/7.05Ibs

Dimensions (LxWxD) 8.5%5.16x5.79 in / 217x131x147mm
Operating Temperature 14-104°F (-10-40°C)

Storage Temperature 14-113°F (-10-45°C)

LED Lighting 1W(Half light, Steady light, SOS)
Inverter Type Pure Sine Wave

Surge Power 600W

DC INPUT

Input Power 40W Max

Input Voltage Range 1-28v

Input Current 2.5A

AC INPUT

Input Power 50W Max

Input Voltage Range 210-264V

AC+DC Input 90W Max

AC OUTPUT

Rated Output Power 300W

Rated Output Voltage 230V

Rated Output Frequency 50Hz

DC OUTPUT

USB-C1 Output 5V=3A,9V=3A,12V=3A,15V=3A,20V=3A,Total 60W
USB-A1/A2 Output 5V=2.4A

USB-A3 Output 5V=3A,9V=2A,12V=1.5A Total 18W
DC Output 12V=10A x 2 (DC5.5mm) Max 120W
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5. Packing list

5.1 Standard Accessories

Designation

Portable Power Station

Diagram

Quantity

AC Charging cable

Instruction manual

C-Ccable

ro.
o
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GARANTI / WARRANTY

URETICi VEYA ITHALATCI FIRMANIN;

Unvani: Orijinal Teknoloji Dis Tic. LTD. STI.

Adresi: Murat Cesme Mh. E-5 Londra Asfalti

No: 122/A Tekno Center 4. Kat Blyikcekmece/istanbul
Telefon: 0850 303 0 249
E-Posta: info@bix.com.tr
Yetkilinin imzast:
Firmanin Kasesi:

SATICI FIRMANIN
Unvant;

Adresi:

Telefonu:

Faks:

E-Posta:

Fatura Tarih ve Sayisi:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkilinin Imzasi:
Firmanin Kasesi:
URUNUN

Cinsi: Tim Powerbank Cihazlari

E5badfa Asfalh Cad.
(Crexace / Istanbul
¢ V.Uf 8470369261

Markasi: Bix

Modeli: Tim Modeller

Garanti Siresi: 2 Yl

Azami Tamir Siiresi: 20 is glnd.
Bandrol ve Seri No:
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GARANTI SARTLARI

1. Garanti sUresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir. (Bu stre 2 yildan az olamaz.)
2. Malin buttin parcalari dahil olmak Gizere tamami garanti kapsamindadir.

3. Malin ayiph oldugunun anlasiimasi durumunda tliketici, 6502 sayili Tlketicinin Korunmasi
Hakkinda Kanunun 11. maddesinde yer alan;

A-So6zlesmeden dénme,

B-Satis bedelinden indirim isteme,

C-Ucretsiz onarilmasini isteme,

D-Satilan ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme

Haklarindan birini kullanabilir.

4, Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini se¢gmesi durumunda saticr: isgilik masrafi,
degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir tcret talep etmeksizin malin
onarimini yapmak ve yaptirmakla ytkimladar. Tuketici Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya
ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satic, Uretici ve ithalat¢r tiketicinin bu hakkini kullanmasindan
muteselsilen sorumludur.

5. Tuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

A-Garanti sUresi icerisinde tekrar arizalanmasi,

B-Tamiri icin gereken azami stirenin asiimasi,

C-Tamirinin mumkdin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satic, Uretici veya ithalatc tarafindan
bir raporla belirlenmesi durumlarinda,

Tiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimi veya imkan varsa malin ayipsiz bir mal
ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talepin
yerine misli ile getiriimemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgl miteselsilen sorumludur.

6. Malin tamir stiresi 20 is glniint gecemez. Bu slire, garanti sresi icerisinde mala iliskin arizanin
yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti stresi disinda ise malin yetkili
servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin 10 is giini igerisinde
giderilememesi halinde, Uretici veya ithalat¢i malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer
ozelliklere sahip baska bir mali ttketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti
suresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen sire garanti siresine eklenir.

7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan arizalar
garanti kapsami disindadir.

8. Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili ¢cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim
yerinin bulundugu veya tuketici isleminin yapildigi yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya
Tlketici Mahkemesine basvurabilir.

9. Saticl tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimrik ve Ticaret
Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudurligine basvurabilir.
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EU Declaration of Conformity

Manufacturer: ORIJINAL TEKNOLOJI DIS TICARET LDT. STI.
Manufacturer Address: Murat Cesme Mah. E-5 Londra Asfalti

No: 122/A Tekno Center 4.Kat, Buyukcekmece/Istanbul

This EU declaration of conformity is issued under the sole
responsibility of the manufacturer.

Product Description: Power Station
Trade Name: Bix
Model Name: PS60K

The object of the declaration described above is in
conformity with the relevant Union harmonization legislation:

Directive: 2014/30/EU-Electromagnetic Compatibility Directive (EMC)

Product conforms to the following Product Specifications and
harmonized standards:

EN 55032:2015+A11:2020

EN 55035:2017+A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 /
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 e 25 z{Tj’“

This declaration of conformity is ;latceioi;tgr;bztg,zglﬁrkiye

H H ate: 0/,

|§sued under thelsole. responsibi- Namme & Suraame: Al isa YAVUZ
lity of the EMC Directive manufac- Position: Sales Manager

turer. This product carries the CE Signature: _{J}

mark 2025
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